
KÚPNA ZMLUVA č. 40/2014 
uzatvorená podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 
 za nasledovných podmienok: 

 
Čl. I  

Zmluvné strany 

 
1.1 Obchodné meno: INTES Poprad, s.r.o. 

Sídlo:    Námestie Sv. Egídia 95, 058 01 Poprad  
Zastúpená: Ing. Július Mráz, konateľ 

 Ing. Jaroslav Pěč, konateľ 
IČO: 36449814 
DIČ:                              2020017615 
IČ DPH: SK2020017615 
Bankové spojenie:    Tatra banka a.s., Bratislava, pobočka Poprad 
Číslo účtu:                  2628380570/1100  
Označenie registra:  Obchodný register Okresného súdu Prešov, Oddiel: Sro,  
                                     vložka číslo: 10632/P 
(ďalej ako „predávajúci“) 

 
a 

 
1.2 Obchodné meno: Stredoslovenský ústav srdcových a cievnych chorôb, a.s. 

Sídlo:   Cesta k nemocnici 1, 974 01 Banská Bystrica  
Zastúpený: MUDr. Juraj Frajt,  predseda predstavenstva 
 Ing. Pavel Piatrov, člen predstavenstva 
IČO:  36 644 331 
DIČ:  2022102753  
IČ DPH: SK2022102753 
Bankové spojenie:    OTP Banka Slovensko, a.s., Bratislava 
Číslo účtu:   SK03 5200 0000 0000 1017 2877 
Označenie registra:  Obchodný register Okresného súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sa    
                                     vložka číslo: 842/S 

 (ďalej ako „kupujúci“) 

 
 

Čl. II  
Predmet zmluvy 

 
1) Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho dodať a namontovať transezofageálnej  

sondy typu 6T-OR k echokardiografickému prístroju General Electric VIVID pre odd. funkčnej 
diagnostiky  v počte 1 ks (ďalej aj „tovar“ alebo „predmet kúpy“), vrátane dodávky na 
miesto plnenia, montáže, uvedenia do prevádzky, záručného servisu, vyškolenia 
zamestnancov kupujúceho, ako aj prevod vlastníckeho právo  na kupujúceho a záväzok 
kupujúceho tovar prevziať a zaplatiť za tovar dohodnutú cenu.  

2) Technická špecifikácia tovaru je uvedená v prílohe č. 1, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou 
tejto zmluvy.  

3) Kupujúci aj predávajúci súhlasne prehlasujú, že tovar je na základe špecifikácie 
dostatočne, určite a zrozumiteľne určený.  

4) Kupujúci je povinný dodaný tovar, ktorý uvedie predávajúci do prevádzky prevziať a 
zaplatiť za neho predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu podľa Čl. IV tejto zmluvy. 

5) Predávajúci je vlastníkom tovaru a znáša nebezpečenstvo škody na ňom a to až do doby 
odovzdanie predmetu kúpy kupujúcemu; prevzatím tovaru prechádza nebezpečenstvo 
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škody na kupujúceho. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k tovaru zaplatení celkovej 
ceny tovaru.    

6) Predávajúci touto zmluvou a za podmienok v nej uvedených tovar kupujúcemu predáva, 
kupujúci touto zmluvou a za podmienok v nej uvedených tovar od predávajúceho kupuje. 

7) Predávajúci zároveň prehlasuje, že je výlučným vlastníkom tovaru, že na tovare neviaznu 
žiadne práva tretích osôb a že nie je daná žiadna prekážka, ktorá by mu bránila s tovarom 
podľa tejto zmluvy disponovať.  

8) Na tovare budú pred jeho odovzdaním kupujúcemu vykonané všetky skúšky preukazujúce 
jeho kvalitu, funkčnosť a spoľahlivosť ako aj dodržanie technických parametrov 
dohodnutých v tejto zmluve ako aj predpísaných technických  parametrov. 
 

Čl. III  
Miesto, čas a spôsob plnenia 

 
1) Predávajúci sa zaväzuje kupujúcemu dodať tovar, vrátane vyloženia, inštalácie, montáže, 

uvedenia do prevádzky a bezplatného vyškolenia príslušných zamestnancov kupujúceho 
v mieste plnenia, najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa účinnosti tejto zmluvy.  

2) Miestom plnenia je sídlo Kupujúceho.  
3) Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet kúpy spoločne s dokladmi, ktoré sú potrebné na 

prevzatie a užívanie predmetu kúpy, najmä záručný list, užívateľský manuál v slovenskom 
jazyku, platný doklad – certifikát a/alebo vyhlásenie o zhode. 

4) Presný termín dodania predmetu zmluvy v lehote podľa ods. 1) tohto článku bude 
dohodnutý medzi poverenými osobami oboch zmluvných strán, najmenej jeden deň pred 
uskutočnením prevzatia tovaru.  

5) Kupujúci má právo odmietnuť prevzatie dodávky a vrátiť ju na náklady predávajúceho v 
prípade, že sa predmet dodávky nezhoduje s predloženou ponukou predávajúceho na 
predmet zákazky transezofageálnej  sondy typu 6T-OR k echokardiografickému prístroju 
General Electric VIVID. 

6) Dopravu predmetu zmluvy na miesto, určené kupujúcim v objednávke, zabezpečuje 
predávajúci na vlastné náklady tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana pred jeho 
poškodením alebo znehodnotením. 

7) O odovzdaní a prevzatí predmetu kúpy bude spísaný písomný protokol, ktorý bude 
potvrdený kompetentnými zástupcami oboch zmluvných strán. 
 

Čl. IV  
Termín platnosti zmluvy 

 
1) Zmluvné strany majú právo ukončiť platnosť tejto zmluvy dohodou oboch zmluvných 

strán alebo odstúpením od zmluvy z dôvodu podstatného porušenia ustanovení tejto 
zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán.  

2) Odstúpením niektorej zo zmluvných strán od tejto zmluvy, či už na základe zmluvnej 
dohody alebo podľa ustanovení zákona, strany si upravujú svoje práva a povinnosti, 
trvajúce aj po odstúpení od zmluvy takto: 
a) predávajúci je povinný do 14 dní odo dňa, kedy nastanú účinky odstúpenia, vrátiť 

kupujúcemu všetky peňažné čiastky, ktoré z titulu tejto zmluvy obdržal, 
b) v rovnakej lehote je kupujúci povinný vrátiť predávajúcemu všetok tovar, ktorý z 

titulu tejto zmluvy obdržal. O vrátení tovaru strany spíšu zápisnicu, 
c) strana, ktorá porušila zmluvnú povinnosť, ktorej porušenie bolo dôvodom odstúpenia 

od tejto zmluvy, je povinná druhej strane nahradiť náklady spojené s odstúpením. 
Tým nie je dotknutý nárok na náhradu škody.  
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Čl. V  

Kúpna cena 
 
1) Cena za dielo bola určená dohodou zmluvných strán, podľa zákona č. 18/1996 Z. z., 

o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva 
zákon o cenách v znení neskorších predpisov ako cena pevná vo výške:   

 cena bez DPH : 16 378,33 Eur; 

 DPH vo výške 20 % :   3 275,66 Eur; 

 cena s DPH : 19 654,00 Eur,  
2) Cena za dielo uvedená v odseku 1) tohto článku je konečná,  t.j. jej súčasťou sú všetky 

náklady predávajúceho spojené s obstaraním tovaru (transezofageálnej sondy typu 6T-OR 
k echokardiografickému prístroju General Electric VIVID 7), dovozom tovaru na územie 
SR, dodaním tovaru kupujúcemu do miesta montáže, všetky dane a poplatky (vrátane 
DPH, spotrebnej dane a cla) stanovené právnymi predpismi SR, náklady predávajúceho 
spojené s montážou dodaného tovaru,  východiskovou revíznou správou, certifikátmi 
preukazujúcimi možnosť použitia „transezofageálnej sondy typu 6T-OR 
k echokardiografickému prístroju General Electric VIVID 7“ do priestorov zdravotníckeho 
zariadenia, odborným zaškolením obsluhy a zisk predávajúceho.   

3) Predávajúci vystaví a doručí kupujúcemu faktúru – daňový doklad, a to bez zbytočného 
odkladu potom, ako bude obidvomi zmluvnými stranami podpísaný odovzdávací 
a preberací protokol. Faktúra musí mať náležitosti daňového dokladu v súlade so zákonom 
č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a musí obsahovať 
najmä: 

a) číslo tejto kúpnej zmluvy,  
b) označenie predávajúceho (obchodné meno, právna forma, údaj o zápise 

v obchodnom alebo inom registri, sídlo, IČO, DIČ, IČ DPH bankové spojenie a číslo 
účtu), 

c) označenie kupujúceho (obchodné meno, právna forma, číslo zriaďovacej listiny, 
sídlo, IČO, DIČ), 

d) dátum vyhotovenia faktúry, dátum dodania tovaru, dátum splatnosti, 
e) názov tovaru, 
f) cenu za tovar bez DPH, 
g) základ pre DPH, 
h) cena za tovar s DPH 
i) pečiatka a podpis osoby oprávnenej vystaviť faktúru. 

4) V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti podľa odseku 3) tohto článku zmluvy, 
kupujúci je oprávnený vrátiť faktúru predávajúcemu na opravu alebo doplnenie. V takom 
prípade nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej alebo doplnenej 
faktúry predávajúcim. 

5) Zmluvné strany sa dohodli, že splatnosť faktúry je 30 dní od doručenia faktúry a kupujúci  
zaplatí predávajúcemu fakturovanú sumu bezhotovostne – prevodom na účet 
predávajúceho. Kupujúci neposkytne predávajúcemu preddavok na predmet plnenia 
zmluvy. 

6) Zmluvné strany sa dohodli, že pohľadávky, ktoré im vzniknú na základe tejto zmluvy, nie 
sú oprávnené postúpiť tretej osobe. 
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Čl. VI  

Úroky z omeškania a zmluvné pokuty 
 
1) V prípade nedodržania zmluvného termínu dodania požadovaného predmetu plnenia 

môže kupujúci účtovať dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % za každý deň 
omeškania z celkovej ceny objednaného predmetu plnenia.  

2) Ak predávajúci mešká so splnením termínov vybavenia oprávnených reklamácií, môže 
kupujúci účtovať predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % za každý deň 
omeškania z celkovej zmluvnej ceny vadného predmetu zmluvy.  

3) Ak je kupujúci v omeškaní so splnením peňažného záväzku, je povinný zaplatiť 
predávajúcemu úroky z omeškania v súlade s ustanovením § 369 Obchodného zákonníka.  

4) Uplatnenie zmluvnej pokuty nemá vplyv na náhradu škody, vzniknutej nesplnením 
zmluvných povinností. Zodpovednosť za škody sa bude riadiť podľa príslušných 
ustanovení Obchodného zákonníka. 

5) Zmluvné strany sa dohodli, že je možné započítať vzájomné pohľadávky vyplývajúce 
z tejto zmluvy v súlade s § 364 Obchodného zákonníka. Započítanie vzájomných 
pohľadávok sa uskutoční nasledovne: 

6) V prípade sankcií za porušenie povinností zmluvných strán, vyplývajúcich z jednotlivých 
ustanovení zmluvy, budú tieto predmetom samostatnej faktúry, ktorá bude započítaná 
pri úhrade faktúry po prevzatí predmetu zmluvy, resp. pri úhrade faktúr po prevzatí 
predmetu plnenia jednotlivých dodatkov.  

 
 

Čl. VII  
Záruka a servisné podmienky 

 
1) Predávajúci vyhlasuje, že prevezme záväzok zo záruky za akosť predmetu plnenia v trvaní 

12 mesiacov, ktorá začne plynúť odo dňa uvedenia predmetu kúpy do 
prevádzkyschopného stavu, vrátane všetkých vlastností tovaru s výnimkou prípadov, ak 
sa preukáže, že bolo s predmetom kúpy zaobchádzané neodborne, nebol chránený pred 
poškodením a udržiavaný v súlade s užívateľským a servisným manuálom, ktorý je 
súčasťou predmetu zmluvy. Záruka sa predlžuje automaticky o dobu, po ktorú predmet 
plnenia zmluvy nemohol byť počas záručnej doby plne využívaný z dôvodu poruchy, alebo 
závady na predmete plnenia. 

2) Kupujúci oznámi predávajúcemu poruchu zariadenia na týchto telefónnych, faxových 
číslach a emailových adresách : tel.: xxxxxxxxxx fax: xxxxxxxxxxxxx e-mail 
:xxxxxxxxxxxxxxxx, a to v lehote najneskôr do 5 dní od zistenia poruchy. 

3) Predávajúci sa zaväzuje nastúpiť na opravy a garantuje bezplatné opravy bez nutnosti 
náhradných dielov z dovozu v rámci záručného servisu najneskôr do 2 pracovných dní 
hodín od nahlásenia poruchy. Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť v záručnej dobe 
bezplatné odstránenie poruchy, ktoré si vyžaduje zabezpečiť náhradný diel z dovozu od 
výrobcu (zo zahraničia) a zabezpečiť plné sfunkčnenie tovaru najneskôr do skončenia 30 
pracovných dní od nahlásenia poruchy pokiaľ sa obe zmluvné strany nedohodnú inak. Pri 
nedodržaní tohto časového intervalu je predávajúci povinný zabezpečiť iný zhodný 
náhradný tovar za 
nefunkčný tovar. 

4) Pre prípad omeškania predávajúceho s nástupom na opravu, alebo s dobou opravy je 
dohodnutá zmluvná pokuta za každý deň omeškania vo výške 0,05 % hodnoty kúpnej ceny 
predmetu dodávky. 
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5) Pri službách ako servis sa vyžaduje zápis o podstatných náležitostiach služieb: nástupu, 
čas plnenia, jednotkové ceny náhradných dielov a cena prác, ak sú nad rámec záruky. 

 
 

Čl. VIII  
Záverečné ustanovenia 

  
1) Zmluvné strany vyhlasujú, že v čase uzavretia tejto zmluvy, im nie sú známe žiadne 

okolnosti, ktoré by bránili, alebo vylučovali uzavretie takejto zmluvy, resp. ktoré by mohli 
byť vážnou prekážkou jej splnenia. 

2) Ak nastanú u niektorej zo strán okolnosti brániace riadnemu plneniu tejto zmluvy, je 
povinná to bez zbytočného odkladu oznámiť druhej strane. 

3) Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať iba písomnými dodatkami, podpísanými 
oboma stranami. 

4) Táto zmluva je vypracovaná v dvoch vyhotoveniach, pričom každá zo strán obdrží jedno 
vyhotovenie. 

5) Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

6) Vzťahy zmluvných strán touto zmluvou výslovne neupravené sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

7) Zmluvné strany po jej prečítaní prehlasujú, že súhlasia s jej obsahom, že zmluva bola 
spísaná určite, zrozumiteľne, na základe ich skutočnej a slobodnej vôle, bez nátlaku na 
niektorú zo zmluvných strán. Na dôkaz toho pripájajú svoje podpisy. 

 
 
 
Príloha č. 1: technická špecifikácia tovaru 
 
 
 
V Poprade dňa ....................... V Banskej Bystrici dňa .............. 
 
 
 
 
............................................. ............................................ ................................... 
 Ing. Jaroslav Pěč Stredoslovenský ústav  srdcových Stredoslovenský ústav srdcových 
  konateľ spoločnosti a cievnych chorôb, a.s.                    a cievnych chorôb, a.s. 
INTES Poprad, s. r.o. MUDr. Juraj Frajt                              Ing. Pavel Piatrov   
 predseda predstavenstva                člen predstavenstva 
  


